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第23课　63大厦
　　一、背景知识
63大厦
　　63大厦是一座位于韩国首尔汝矣岛的摩天大厦，坐落于汉江江畔。它高度约为249米。当时是全亚洲最高的楼。当然现在这个地位已经被别的建筑所取代了。
　　63大厦是一个综合性的观光景点，除展望台外，还备有电影馆、餐厅、商家、水族馆等大量娱乐设施。大厦外表全部是玻璃，在阳光下发出金黄色的光辉，因此又常被成为“金色塔”。
　　大厦里的电影馆高度相当于6层建筑，音像效果非常好，电影馆里设有为外国人准备的4种语言的同声翻译视听设施。另外还有餐厅、酒吧、健身房、桑拿、保龄球中心、商务中心、各种特色餐厅等方便设施。
　　韩国电视剧《我的女孩》中曾多次拍摄63大厦场景。
　　二、单词
　　빌딩　　　　大厦
　　데리다　　　带领
　　데러가다　　带去
　　동전　　　　硬币
　　구경가다　　去观看
　　인형　　　　娃娃
　　수족관　　　海洋馆
　　망원경　　　望远镜
　　해양동물원　海洋动物园
　　야경　　　　夜景
　　건물　　　　建筑
　　지하로　　　地下通道
　　자전거　　　自行车
　　타다　　　　骑
　　고생　　　　苦，辛苦
　　만하다　　　值得，配
　　승용차　　　轿车
　　농담　　　　玩笑
　　해치다　　　损害，伤害
　　피하다　　　躲避
　　三、基本句型
　　1.63빌딩에구경가요.
　　　去63大厦看看吧。
　　2.서울시를다볼수있거든요.
　　　可以看到首尔的全貌。
　　3.500원짜리동전을넣으세요.
　　　请投入500元硬币。
　　4.지하에해양동물원이있어요.
　　　地下有海洋馆。
　　5.저쪽에보이는것이남산이에요.
　　　那个就是南山。
　　6.저를데리고다니느라고고생많으셨습니다.
　　　带着我，你受累了。
　　7.이인형이참이쁘네요.
　　　这个娃娃真漂亮。
　　8.야경도참보기좋아요.
　　　夜景也很好看。
　　9.어디가제일가볼만합니까?
　　　哪里最值得看呢？
　　　ㄹ만하다值得，配
　　　이영화가볼만한가치가없다.
　　　这部电影不值得一看。
　　　이런사람만이앞서가는일꾼이라고일컬어질만합니다.
　　　只有这样的人，才配成为先进工作者。
　　10.강변이어떻게좋은줄몰랐어요.
　　　没想到汉江边这么好。
　　줄
　　①用于定语词尾“ㄹ/을”后面，构成“ㄹ/을줄알다”或“ㄹ/을줄모르다”格式，表示会、不会。
　　　나는승용차를운전할줄모른다.
　　　我不会开轿车。
　　　그사람은아직도컴퓨터를사용할줄몰라요.
　　　他到现在还不会用电脑。
　　②用于定语词尾“ㄴ/는”后面，表示“了解”、“以为”或者“不了解”、“未曾认为”
　　　나는그친구가유학간줄몰랐다.
　　　我不知道他去留学了。
　　　너는지금내가농담하는줄아는구나.
　　　你以为我在开玩笑？
　　11.자전거를타려면여기와야되요
　　　要到这里才可以骑车吗？
　　　려表示意图，相当于汉语的“想要”、“打算”。
　　　나는월요일부터일찍일어나려한다.
　　　我打算周一开始早点起床。
　　　그가너를해치려드니빨리피해라.
　　　他想伤害你，你赶紧躲起来吧。
　　四、会话
　　（1）
　　동건：주말에어디놀러가고싶은데요.
　　　　　周末想去玩儿。
　　친구：같이가요.
　　　　　一起去吧。
　　동건：서울시는다가본거아니에요?
　　　　　首尔市都看过吧。
　　친구：뭘요.다가보지는못했어요.
　　　　　没有。
　　동건：어디가제일가볼만합니까?
　　　　　哪里最值得去呢？
　　친구：63빌딩에가보세요.
　　　　　去63大厦吧。
　　동건：어디에있어요?
　　　　　在哪里？
　　친구：여의도에있는데63층건물이에요.
　　　　　在汝矣岛，是63层的建筑。
　　동건：건물이멋진가봐요?
　　　　　建筑漂亮吗？
　　친구：올라가면서울시를다볼수있어요.
　　　　　在顶层可以看到首尔的全貌。
　　（2）[【视频课程】]
　　동건：서울시가참크네요.
　　　　　首尔市真大呀。
　　친구：네,망원경에500원짜리동전을넣으면볼수있어요.[【视频课程】]
　　　　　是的，花500元的硬币就可以使用望远镜了。
　　동건：참멋지네요.
　　　　　真好看。
　　친구：저쪽에있는것이남산이에요.
　　　　　那个就是南山。
　　동건：제생각보다는작네요.
　　　　　比我想象得小呀。
　　친구：여기인형도예쁘네요.
　　　　　这里的娃娃也很漂亮啊。
　　동건：선물로하나살까요?
　　　　　要买一个做礼物吗？
　　친구：그러지요.
　　　　　好的。
　　동건：여기수족관이있다고했죠?
　　　　　这里还有海洋馆吧。
　　친구：네,지하로내려가야돼요.
　　　　　是的，要到地下。
　　동건：거기도한번가봐요.
　　　　　去看看吧。
　　（3）
　　동건：강변이어떻게좋은줄몰랐어요.
　　　　　没想到汉江边这么好。
　　친구：야경은더좋아요.
　　　　　夜景更好看。
　　동건：그래요?그럼저녁까지여기있을까요?
　　　　　是吗？那么坐到晚上吧。
　　친구：그래요.자전거도타보구요.
　　　　　好，骑骑自行车。
　　동건：자전거야매일타던건데요.
　　　　　自行车不是每天都骑嘛。
　　친구：참그렇네요.깜박했어요.
　　　　　对，忘了。
　　동건：자전거를타려면여기와야돼요?
　　　　　要到这里才可以骑车吗？
　　친구：꼭그런건아니에요.
　　　　　也不一定。
　　동건：자전거를타는것도멋인가봐요.
　　　　　骑车也是一种趣味呀。
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